NGHI PINH THU

GIUA
CHINH PHU NUOC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU DPAI CONG QUOC LUXEMBOURG
VE

DU AN VIE/039 - Tai chinh cho khd nang chong chiu - Thiic day nong nghiép
thong minh vdi khi hau va tai chinh toan dién tai tinh Thiia Thién Hué dé cdi
thién kha nang chong chiu cua cdc nong ho, ddc biét la phu nit
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Chinh phu nudc Cong hoa xa hoi chia nghia Viét Nam
(sau day goi la “Chinh phu Viét Nam”)

Va

Chinh phu Dai cong quéc Luxembourg
(sau day goi la “Chinh phii Luxembourg”)

Hai Chinh phu sau day dugc goi la “hai Bén”

Can cu vao:

«  Hiép dinh khung vé Hogp tic gitia Chinh pht nudc Cong hoa xa hgi chu nghia Viét Nam va
Chinh phu Dai cong quéc Luxembourg dugc ky két ngay 14 thang 11 nam 2017;

Chuong trinh Hop tdc dinh hudng gitia Chinh pht nudc Cong hoa xa hoi cha nghia Viét
Nam va Chinh phtt Dai cong quéc Luxembourg la khung hudng dan veé viéc thuc hién cac
du an phat trién trong giai doan 2011-2015 dugc ky két tai Ha Noéi ngay 2 thiang 3 nam
2011;

« Thoa thuan Hgp tac chién lugc gitia Bé Tai chinh Dai cong quoc Luxembourg va Bo Tai
chinh nudc Cong hoa xa hoi cht nghia Viét Nam vé Tai chinh xanh dugc ky két tai Ha Noi
ngay 4 thang 5 nam 2023;
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Hai bén da thong nhat nhu sau:
Diéu 1 - Pham vi cia Nghi dinh thu

Nghi dinh thu nay lién quan dén du an ho trg Chinh pht Viét Nam trong n6 luc nham cai thién
kha niang chong chiu bién déi khi hau va kinh té cho cac nong ho va cac don vi kinh doanh nho,
dac biét tap trung trao quyén cho phu nii & Viét Nam. Dy an dugc thuc hién pht hgp véi noi
dung Van kién du an VIE/039 - Tai chinh cho kha nang chong chiu - Thic day nong nghiép
thong minh véi khi hau va tai chinh toan dién tai tinh Thiia Thién Hué dé cai thién kha nang
chong chiu ctia cac nong ho, dic biét la phu nit (sau day duge goi la “Duy éan”), do cac co quan
thuc hién dy dan duge Chinh phu hai bén giao trach nhiém soan thdo. Du an c6 thoi gian thuc
hién [a hai (2) nam.

Diéu 2 - Céc co quan c6 thim quyén thuc hién du an

Uy ban nhan dan tinh Thtia Thién Hué la Co quan chu quan du an va S& Ké hoach va Dau tu
tinh Thua Thién Hué lam Chua du an.

Chinh phu Luxembourg giao cho Co quan Hop tic Phat trién Luxembourg (Lux-Development
S.A.), lam Co quan quan ly du an.

Hai Bén va cdc co quan thuc hién du an thong nhat rang du an ¢ thé 1a doi tugng dugc danh
gia doc lap.

Diéu 3 - Tai tr¢g cia Chinh phu Luxembourg

Chinh pha Luxembourg danh cho Chinh phu Viét Nam khoan vién trg khong hoan lai cho du
an vai gia tri t6i da la 2.000.000 EUR (hai triéu Euro). Khodn tién nay sé chi dugc st dung dé
trang trai cac chi phi can thiét dé thuc hién du an theo Van kién du an da dugc cac co quan co
thim quyén hai bén phé duyét va cac phu luc kem theo. Tinh hinh thuc hién khoan vién trg nay
sé dugc bao cao hang nam trong cac bao cdo tién do thuong nién do Co quan Hop tac Phat trién
Luxembourg soan thao va cung cap cho hai Bén.

Diéu4 - Ap dung

Cac diéu khoan trong Hi¢p dinh khung vé Hgp tac ky ngay 14 thang 11 nam 2017 gitia Chinh
pht nude Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam va Chinh pht Dai cong quoc Luxembourg sé
dugc ap dung cho Nghi dinh thu nay.

Diéu 5 - Hiéu luc, sta doi bo sung, giai quyét tranh chap va cham ddt hiéu luc

Nghi dinh thu nay c6 hiéu luc ké tii ngay hai Bén ky va c6 hiéu luc cho dén thoi diém hai Bén
hoan thanh toan b va day da moi nghia vy, trii truong hgp tuyén bo cham dit hiéu luc theo
quy dinh cia Nghi dinh thu nay.

Néu mot trong hai Bén c6 nguyén vong stia doi Nghi dinh thu nay thi sé dé nghi tham van véi
Bén kia. Moi ndi dung stia d6i trong Nghi dinh thu nay déu phai dugc hai Bén théng nhat bang
van ban va dua vao lam mat phan khong tach roi ciia Nghi dinh thu nay.
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Moi tranh chdp phdt sinh trong qua trinh thuc hién Nghi dinh thu nay sé dugc giai quyét thong
qua thuang lugng gitia cac Co quan co thaim quyén ctia hai Bén hoac thong qua kénh ngoai giao.

Mot trong hai Bén co thé cham dit hiéu luc caa Nghi dinh thu nay bang cach thong bao cho Bén
kia bang vin bén trudc ba thang vé y dinh cham duit Nghi dinh thu.

DE LAM BANG, céc dai dién ¢ thim quyén ctia hai Bén da ky Nghj dinh thu nay thanh hai ban
gdc, moi ban bang tiéng Viét va tiéng Anh, co gia tri phap ly nhu nhau.

Thay mat Chinh phu

Nudc Cong hoa xa hoi chu nghia Viét Nam

-

Ngai Nguyén Chi Diing
Bo trudng B¢ Ké hoach va Dau tu

Ngay:Dec.. Q™ | 2024

Thay

bai con

1at Chinh pha
udc Luxembourg

Ngai Xavier Bettel
Pho Thu tudng
B¢ trudng Chau Au va Ngoai giao,
Hgp tdc Phdt trién va Ngoai thuong




PROTOCOL

BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
AND
THE GOVERNMENT OF THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG
RELATIVE TO

THE PROJECT VIE/039 - Finance for resilience - Fostering climate-smart
agriculture and financial inclusion in Thua Thien Hue to improve resilience
of smallholder farmers, especially women

The Government of the Socialist Republic of Vietnam
(hereinafter referred to as “The Government of Vietnam”)

And

The Government of the Grand Duchy of Luxembourg
(hereinafter referred to as “The Government of Luxembourg”)

Both hereinafter referred to as “The Parties”

Recalling:

«  The General Cooperation Agreement concluded between the Parties, signed in Hanoi on
14 November 2017;

«  ThelIndicative Cooperation Programme concluded between the Government of the Socialist
Republic of Vietnam and The Government of Luxembourg as a guiding framework for the
implementation of development projects covering the period 2011-2015, signed in Hanoi
on 2 March 2011;

«  The Strategic Partnership Agreement between the Finance Ministry of the Grand Duchy
of Luxembourg and the Finance Ministry of the Socialist Republic of Vietnam on Green
Finance, signed in Hanoi on 4 May 2023.
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Have agreed to the following:

Article 1 - Scope of Protocol

The present Protocol is relating to a project in support of the Government of Viet Nam in its
efforts to improve the climate and economic resilience of smallholder farmers and entrepreneurs,
with a particular focus on empowering women in Viet Nam. The project shall be implemented
in accordance with the project document VIE/039 - Finance for resilience - Fostering climate-
smart agriculture and financial inclusion in Thua Thien Hue to improve resilience of smallholder
farmers, especially women (hereinafter referred to as “the project”), prepared by the executing
agencies the two governments have assigned. The Project will cover a period of two (2) years.

Article 2 - Competent Authorities and Implementation

Thua Thien Hue Provincial People’s Committee is the governing agency of the project and the
Thua Thien Hue Department of Planning and Investment is the Project Owner.

The Government of Luxembourg has appointed Lux-Development S.A., the Luxembourg
Agency for Development Cooperation, as the Executing Agency for the project implementation
and management.

The Parties and the executing agencies agree that the project could be subject to an external
evaluation.

Article 3 - Financing by the Government of Luxembourg

The contribution of the Government of Luxembourg to the Government of Vietnam in the
financing of the project shall, on a grant basis, amount to maximum 2.000.000 EUR (two million
euros). The contribution shall only be used up to the actual amount necessary to cover the
costs resulting from the implementation of the project as specified in the project document
and its annexes which was approved by the competent agencies of both Parties. The status of
this contribution will be reported annually in the project annual progress report prepared by
Lux-Development, which will be made available to the Parties.

Article 4 - Applicability

The present Protocol shall come under, and be subject to, the specifications set out in the General
Cooperation Agreement concluded between the Governments of Viet Nam and Luxembourg,
signed on 14 November 2017.

Article 5 - Entry into Force, Amendments, Settlement of Disputes and Termination

This Protocol shall enter into force on the date of its signature by both Parties and remains valid
until the Parties have duly fulfilled all the obligations hereto, unless terminated as hereunder
provided.

If either of the two Parties considers it desirable to amend this Protocol it may request
consultations with the other Party. Any amendments to this Protocol shall be agreed upon by
the Parties in writing and shall form an integral part of this Protocol.
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All disputes arising out of the implementation of this Protocol shall be amicably settled by
mutual negotiations between the competent Authorities or through diplomatic channels.

This Protocol may be terminated by either of the Parties by giving a three months’ prior written
notice of its intention to the other Party.

IN WITNESS THEREOF, the undersigned, being duly authorized by the Parties hereto, sign
this Protocol in two equally authentic originals, in the English language and in the Vietnamese
language.

Date: Dec.. 3™, 2024

For and on behalf of the Government For and on kehalf of the Government
of the Socialist Republic of Vietnam of the Grand Duchy of Luxembourg
—
H.E. Mr. Nguyen Chi Dung H.E. Mr. Xavier Bettel
Minister of Planning and Investnent Vice-Prime Minister,

Minister of Foreign and European Affairs,
Development Cooperation and Foreign Trade




